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BREWERIES 	JULY - 1978 - JUILLET 	BRASSERIES 

The monthly brewery survey is designed 	L'enquête mensuelle a été conçue pour deter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons et les stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural commodities by 	de certains produits agricoles par les brasseurs. 
brewers. 

Stocks 	 Stocks 

Include quantities in fermenters, stor- 	Comprenment les quantitCs utilisees dans les 

p 
	tanks, etc. 	 cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc. 

pments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condit ion. 

Consignments 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trans-
act ions. 

Livraisons 

Ii s'agit du volume transportC de l'usine de 
production au marchd et cc volume NE COMPREND PAS: 
a) les dCpts et les quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantitC de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

Dépôts 

Sont ddclarés come stocks par le DPOSITAIRE 
jusqu' ce qu'ils soient vendus: us sont alors 
declares par le DPOSITAIRE coimne livraisons. 

Livraisons exemptes de raxe 

Comprennent les exportations, les ventes aux 
magasins de navires, les ventes aux ambassades et 
les transactions semblables, 

Note: Any queries relevant to this survey 	Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 

	

should be directed to: 	 la présente enquête A la: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 	Sous-section de la viande, de l'industrie 
unit, Manufacturing and Primary Indus- 	laitire, des minoteries et des boissons, 
tries Division. Statistics Canada, 	Division des industries manufacturires et 
ttawa bIA 1 ) 11. 	 primaires. Statistique Canada, Ottawa 

K1A 016. 
•:iufacturing and Primary Industries Division 

on des industries manufac:turières et priraaires 

L.I33077•7 	

•• Lr 	 - 	 - 



Small Large 
bottles bottles Cans Draught 

Petitea Grandes Bottes Pression 
bouteilles bouteilles 

Region of origin 

Region d'origine 
Total 

	

3,657 	- 	x 	x 	4,086 

	

11,690 
	

x 
	

1,192 
	

x 	14,340 

	

18,450 
	

x 	x 	1,175 
	

20,114 
x 
	

21 
	

x 

	

1,921 
	

39 
	

1,960 
x 
	

428 
	

x 

	

38,102 
	

1,067 	1,885 
	

2,279 
	

43,333 

	

2,225 	- 	27 
	

291 
	

2,543 

kiloliti-es 

16 625 - x 	x 18 575 
53 	144 x 5 419 	x 65 	191 
83 875 x x 	5 342 91 

x - - 	95 x 
& 733 - - 	177 8 

x 	
- = : 	1946 x 

173 215 4 851 8 569 	10 360 196 

10 	116 - 123 	I 	323 11 	562 

thousands of gallons - mUllets de gallons 

84 548 
276 839 
446 234 
x 
39 609 

x 
68 333 

1 021 814 

56 853 

- 	x 
x 	26 012 
x 	x 

- 	x 

34 445 	38 586 

x 	x 

93 750 
349 307 
492 045 
x 
40 804 

x 
93 

1 189 

65 5. 

x 
x 
39 202 
2 681 
1 195 

11 466 
x 

94 920 

7 764 
I 
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TABLE 1. Domestic Shipments of Brewed Products, by Region of Origin 
	

4 
TABLEAU 1. Livraisona canadiennes de produits de brasserie, par region dorigiiw 

thousands of gallons - milliers de gallons 

July - 1978 - Juillet 

Atlantic provinces - Provinces de l 'Atlantique .................................. 
Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic provinces - Provinces de 
1'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique 

Total(l) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic provinces - Provinces de l 'Atlantique .................................. 
Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ......................................... 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(l) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

18,598 
60.896 
98,158 

x 
8,731 

a 
15,031 

224,768 

12,505 

- 	x 	x 
x 	5,722 	x 
x 	x 	8,623 

- 	- 	590 
- 	- 	263 
- 	- 	2,522 
- 	x 	x 

7,577 	8,488 	20,879 

x 	x 	1,708 

kilolitres 

20,622 
76,837 

108,235 
x 

8,976 
x 
20,558 

261,712 

14,421 

Atlantic provinces - Provinces de l 'Atlantique .................................. 
Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) ...................................... 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

(1) Does not include Excise Tax Exempt Sales. - N'inclus pas lea ventes de taxe d'accise. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu de dispositions te Is Lol sur 

Is statistique relatives au secret. 
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ABLE 2. Monthly Stocks of Brewed Products 

.AU 2. Stocks mensuels de produits de brasserie 

Opening 
Description 	 - 

D'ouverture 

thousands of 	kilolitres 
gallons 

July - 1978 - Juillet 	 milliers de 
ga lions 

Closing 

Dv ferineture 

thousands of 	kilolitres 
gallons 

mililers de 
gallons 

Fermenter and storage tanks - Cuves de fermentation et de 
stockage .................................................. 

Small bottles - PattIes bouteillea .......................... 

Large bottles - Grandes bouteilleB .......................... 

Cans - Bottes ............................................... 

Draught - Pression .......................................... 

Total ........................... 

Revised figures. - Noobres rectifi4s 

41,337r 187 921r 41,039 186 567 

12,927r 58 767 13,024 59 209 

449 2 042 345 1 568 

681 3 095 881 4 005 

536 2 437 411 1 867 

55,930r 254 262r 55,700 253 216 

p 

ern 

TABLEAU 3. FJtilisation de certains produits 

Description 
July 
1978 

Juillet 

Year-to-date 
- 

Total cumulatif 

thousands metric thousands metric 
of pounds tonnes of pounds tonnes 

- metriques - métriques 
rnilliers milliers 
de livres de livres 

Barley malt 	Malt d'orge: 
27 048 373,224 169 292 . 

S X 
Canadian 	- 	Canadien 	........................................ 59,631 

d' Malt, 	other 	than barley - Malt, 	autre que 	orge 	............ S S S 
Imported 	- 	Importé 	......................................... - 

Flops - Houbions: 
. 

Canadian 	- 	Canadiens 	....................................... 92 42 482 219 
Imported 	- 	Importés 	........................................ 229 104 1,498 680 

X X S S 

Cereal f1ake, grits and meals - Flocons et gruaux de 
céréales: 

5,156 2 339 28,827 13 076 
3,633 1 648 31,344 14 218 

Rice -Rir ................................................ X X 

Extracts - Extraits 	........................................ 

- - S X Soybean - Fèves de soya .................................... 
S S S X Wheat - Bl 	................................................ 

Other grair flakes, grits and meals - Autres flocons et 

Corn, Canadian - Kals canadlen ............................. 

X X X S 

Corn, 	imported - Mats jinporté 	.............................. 

139  63 955 433 
sugar, invert 	(sugar solid basis) - Sucre inverti 	(base de 

gruaux de 	céréales 	....................................... 

(1) (1) (1) (1) 

ugar, granulated - Sucre granule ............................ 

4,815 2 184 24,003 10 887 
aucre 	solids) 	.............................................. 

.:orn syrup - Strop de mais 	................................... 
syrups, other than corn - Sirops, autre que strop de mats ... (2) (2) (2) (2) 

(I) included with Sugar, granulated. - incJ.us avec Sucre granule. 
(2) Included with •'Corn syrup". - Inclus avec "Strop de mats". 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vel-tu des dispositions de is Lot sur Is 

statistique relatives au secret. 
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